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[IpeanpuHATa MONBITKA ONMCAHUS HALMOHAIBHON CHEIM(UKN KOHLENTA «HEONPEeJeICHHOCThY JICK-
CHYECKHMH CPEACTBAMH PYCCKOTO si3bIKa. KoHLenTOOrMuecKkuii aHanu3, MpoBEACHHBIH € ITOMOIIBIO JIEKCUKO-
rpaMYecKUX UCTOYHMKOB, JIACT NMPABO OMMCATh S3BIKOBYIO KapTHHY Mupa. KOHLENT «HeonpeaeneHHOCTbY
nepeiaeT HempeicKa3yeMOCTh OBITHSI B PYCCKOH SI3BIKOBOM KapTWHE MHUpA, U, TAKUM 00pa3oM, MPOSBISAET
crierudeckoe BoctpusTue Mupa. HeonpeneneHHOCTD, 3aI0’KeHHasl B CEME CIIOB, OTpakaeT MHOTHE c(ephl
YeJI0BEYEeCKOTo OBITHS, IepeaaBast 0co00e BOCIPHATHE ACHCTBUTENLHOCTH. XOTS KaTeropHusi HEONpeIeIeHHO-
CTH HaXxOJUT pealn3alyio B JIIOOOM s3bIKe MHpa (S3bIKOBAsi YHUBEPCAIHs), B PYCCKOM SI3bIKE JTaHHAS KaTero-
pust o0nazaeT 0COOCHHON BBIPAXEHHOCTBIO M OKCIIPECCHBHOCTBIO, IIepe/iaBasi MEHTAJIbHBIC YCTAaHOBKH PYC-
CKOTO Hapoa.

KiroueBble c10Ba: KaTeropusi HEONPEAENEHHOCTH, KOHIENT, MIUIOKYIHS, KOHLENT «HEOMpeaeNeH-
HOCTBY.

BBEJIEHUE

Hes3zupas Ha yHHBEpCAaTbHOCTH MOHATHS «HEONPEAETICHHOCTEY B PYCCKOM SI3BIKO-
BOM CO3HAHUS, JAaHHBIN KOHIENT paHee He ObLI KOMIUIEKCHO HccienoBaH. Hu B kHure
10.C. CremanoBa «KOHCTaHTHI: CIIOBaph pycCKod KyibTyphD» (2004), Hu B 8-TH TOMHOMH
«Antonorun konnentos» (B.U. Kapacuk, M.A. Crepaun, 2005-2011) MBI HE HaxoguM
KOMILJIEKCHOTO OMHMCaHUs KOHIENTa «HEONPEAETICHHOCTbY. B JaHHBIX KHHUTax MpeacTaB-
JIEHBl CMEXHBIE «HEOTPEIEIIEHHOCTHY» KOHIICTTHI: «00OMaH», «JIUIEMEpHe W HCKPEH-
HOCTB», KOTOpBIE HE MOTYT B JJOJDKHOW Mepe BCECTOPOHHE MPOSBUTH HALTMOHAIBHYIO CIIe-
UKy gaHHoro koHuenta. O030p JuTepaTypbl NIPUBOAMT HAC K BHIBOAY O TOM, YTO B
COBPEMCHHOM S3BIKO3HaHWU HE CYHICCTBYCT I/ICCHG}IOBaHI/Iﬁ 10 IIaHHOI>'I JIMHTBUCTHYECKON
npobsiematuke. Jucceprannonnoe uccienoBanue H.P. Kupuuenko «Konnenr «Heomnpe-
JISIICHHOCTb» B aHTJIMHCKOM SI3BIKOBOM CO3HAaHUW» [2] MOXKET JaTh aHAINU3 MPOSBICHUS
3TOTO KOHIIENTa B aHTIMHCKON KynbType. HemoctaTouHash M3ydeHHOCTh KOHLENTA «HE-
OTIPEJICIEHHOCTEY», BO3MOXHO, CBSI3aHA C TEM, YTO KAaTEropusi HEONpPEIACICHHOCTH, SIBIIs-
eTcsl A3bIKOBOI yHMBepcained H, B OONbIICH HIM B MEHbBIICH CTENEHH, HAXOOUT CBOE
MIPOSIBIICHHS B KAXIOM si3bIke. OJTHAKO MBI TIOTBITAEMCS 1aTh XapaKTePUCTUKY KOHIIETITa
«HEOTIPEICNIEHHOCTE» B PYCCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE MHUpE, a TAaKXKe MPOJAEMOHCTPUPYEM
ero BepOaNbHYI0 peaTn3alurio CPEICTBAMH PYCCKOM JIEKCHKOJIOTHH.

IIpu ommcanny KOHIIENITA «HEOMPEAEIEHHOCThY YIMOTpeOIeHne JIeKCUKorpaduye-
CKHUX HMCTOYHHKOB GYI[CT MpEACTABIIATLECA JIMIIb OAHUM M3 MCTOYHUKOB I/IH(I)OpMaHI/II/I (6]
COJZICpKaHUHM KOHIECIITA, JOIMOJIHUTCIbHBIM MaTCpUaIOM IIPU ONMMCAHNUN KOHLECIITA, TaK KaK
MpoCcTON NeUHUTHHBIN aHaIN3 HE MOXKET JaTh NPEACTABIEHHS O Pa3iIHNddud KYJIBTYP.
«KoHIenTonorndaeckne UCCIEeIOBAHMS ITO3BOJISIFOT BO MHOTOM YTOYHHUTH CIOBapHEIE Jie-
¢bunumy» [3, ¢.26]. Jlekcukorpadhuyeckuii MaTepuan Takxke OyJeT MOJIC3CH MPU OIKca-
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HUM S3BIKOBOM KapTHHBI MHUpA; 3TH JAHHBIC W OYyIyT COCTABIATH MCXOAHBIA MaTepua
KOHIICTITOJIOTUYECKOTO OTMCAHUSI.

MaTtepuasioMm HccaeT0BaAHUS TIOCTYXUIIM JJaHHbIC BEIOOPKU M3 TOJIKOBBIX, (pa-
3€0JIOTUUCCKUX, ITUMOTOTUUYCCKUX, CHHOHUMUYCCKUX W SHIIUKJIONCIUUECKUX CIIOBapei
PYCCKOTO s3bIKa, EUYATHBIX H3IaHHH.

OCHOBHAS YACTb

BaxxHbIM 17151 JaHHOTO aHanm3a sBiseTcs «KpaTkuil ci1oBaph KOTHUTUBHBIX TEPMU-
HOB» KyOpsikoBoii [4], KOTOpBIH MoMoraet AaTh BCEOOBEMITIONIEEe TOHUMAHUE KOTHUTHB-
HBIX YCTAHOBOK yd4acTHHKOB oOmenus. Ilo ompenenenmio KyOpskosoit, KOHIEIIT
(concept; Konzept) - TepmuH, ciayKarinii 00bSCHEHHIO €IMHUII MEHTATbHBIX MM MTCHXH-
YECKUX PECYpPCOB HAIIETO CO3HAHUS W TOW MH(DOPMAIMOHHOW CTPYKTYpPBI, KOTOpas OT-
pakaeT 3HAHUE M OMBIT YEJIOBEKa; ONEpaTHBHAA CONEp)KaTelbHAs CAMHHIA MaMATH,
MEHTAJIBHOTO JIEKCHKOHA, KOHIIENTYalbHON cUCTeMBI M si3bika mosra (lingua mentalis),
BCEM KapTHUHBI MHpa, OTPaAXKEHHOW B uemoBeueckod mncuxuke. [lonsarue K. oTBewaer
MPEJICTABIICHUIO O TE€X CMBICIIaX, KOTOPHIMH OIEPUPYET YEIOBEK B MPOIECCaX MBIILIC-
HUS M KOTOPBIE OTPaXalOT COJEp)KaHHWE OMBbITa M 3HAHMS, COAEpKAaHUE PE3yJIbTaTOB
BCEH YEIIOBEYECKOW NIEATEIHHOCTH M TMPOIIECCOB IMO3HAHMUS MHUpPA B BHJIE HEKUX «KBaH-
TOB» 3HaHUA. K. BO3BHHKAIOT B TpoIecce MOCTPpOeHUs HHPopManuu 00 00bEKTaxX U UX
CBOMCTBAx, MpHUYeM dTa HH(GOpPMAIHS MOXKET BKIIOYATh KaK CBEJACHUS 00 OOBEKTUBHOM
TIOJIO’KEHUH JIeJ B MHUpPE, TaK U CBEICHUS O BOOOpakaeMbIX MHPaX W BO3ZMOXHOM IIOJIO-
JKEHUU JIe7l B 3TUX MHUpaX. JTO CBEACHHS O TOM, YTO WHIUBHUJ 3HACT, MPEHAIOaraer,
Iymaet, BooOpaxaet 00 o0bekTax mupa [4, ¢. 90]. To ecTh, KOHIENT MO3BOJISET XPAHUTh
3HAHMS O MHPE; ITyTEM ITO3HABATEILHON NEATETHbHOCTH (KOTHUIINHN) YE€TIOBEK OPUEHTHUDY-
eTCs B MHpE, 0TOOpaxkasi JCWCTBUTEIBHOCTh C MOMOIIBIO KOHIIEIITOOOPA3yIOMIEro 3Ha-
HUS, ¥, TEM CaMbIM, TIepeacT KOTHUTHBHBIC U MEHTAIbHBIC YCTAHOBKU HApO/a B IIEJIOM.

S3pIKOBas KapTHUHA MUpa (GOPMHUPYETCS CUCTEMOU KIIOUYEBBIX KOHIICTITOB U CBSI3bI-
BAIOIMX WX WHBAPHMAHTHBIX KITFOUEBBIX WAEH (Tak KaKk OHU NAIOT «KIIOW» K €€ MOHUMa-
Huto) [5, ¢. 10]. JluarsocnenupUUHBIMA CUHUTAIOTCSA CJIOBA, KOTOPBHIM CJIOKHO HAHTH
JICKCUYECKUE aHAJOTH B APYTUX s3blkaX. K Taku ci1oBaM B PYCCKOM SI3BIKE OTHOCSITCS
cyne0a, myma, pasnyka u Ap. Hapsay ¢ TakuMu 3HAYUMBIMH CIOBaMH-KOHIIENITAMH K
YHUCITy JTUHTBOCHEIU(UIHBIX OTHOCITCS TaKXKe JI00BIe CII0Ba, B 3HAYEHHE KOTOPHIX BBO-
IUTHCS KaKas-TO BaKHAS MMEHHO IS JTAHHOTO s3bIKa (T.e. KirroueBast) umes [5, ¢.10]. K
TaKUM CJIOBaM, IO HAIIEMy MHEHHIO, OTHOCHTCS CIIOBO-KOHIIENT «HEOTPEICICHHOCTHY,
TaK KaK HaXOJUT B PYCCKOH S3bIKOBOW KapTHHE MHUpPE 0coOyro peanmuzanuio. OgHIM Hu3
CKBO3HBIX MOTHBOB ISl PYCCKOH S3bIKOBOYM KapTHHBI MUPA SBJSIETCS MAed HEeTpeacKasy-
e€MOCTH OBITHS, KOTOPAs U PEeaTU3yeT CIENUPUKY KaTETOPUH HEONPEACICHHOCTH B PyC-
CKOM s13bIKe (Yropas3auiio, Ha BCIKUM clydal, €ClU 94T0, aBOCh, a BIPYT).

B mcuxonoruu UCTOKM KOHIENTa «HEOMPEIEIICHHOCTE» CBSI3aHBl C HEBO3MOXKHO-
CTBIO YEJIOBEYECKOW TICHXUKH OCO3HATHh Ce0sl B MAaTepHUAIILHOM U JTyXOBHOM MHUpE, HAUTH
3aKOHOMEPHOE OOBSICHCHHE XOIy COOBITHN YEIOBEYCCKON KHU3HM, TTOCTOSHHOM HEOoIpe-
JISIICHHOCTH Oy IyIero, HEONpeIeICHHOCTH BEIOOpa, kenanuit u MH. Jip. Kopaunosa T.B.
B cTtatbe «llcuxonorus HEONPENEICHHOCTH: EIMHCTBO WHTEIUICKTYalIbHO-TUYHOCTHOMN
PETYIALNN pelIeHnH ¥ BEIOOPOBY MHIIET O TOM, YTO MPUHIIUIT HEOTIPEAEICHHOCTH — 3TO
MIPUHIIUI TIOHUMaHHsT MUpPa, KapTHHBI MUpa W YeJoBeKa B HeM [6]. BaxxHbIM B mcuxoo-
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THYECKOM IapaMeTpe TaKKe SBIISIOTCS NPUYUHBI U eI HEONPEeAeICHHOCTH, HaXOAAIIHe
CBOE OTPaXCHUE B WIJIOKYTHBHBIX YCTAHOBKAX YYACTHUKOB OOILLCHHSI.

B ¢unocoduu o Heonpenenennoctu nucanu [lnaton, Apucrorens, ['erens u MH.
np. IlnatoH cuuraer, 4YTO HEONPEAEICHHOCTh PEANHU3yeT XaOTHYHOCTh MAaTE€PHUaJbHOTO
MHUpa. ApHUCTOTEJIEM HEONPENENEHHOCTh TOHUMAETCsl KaK «OOBEKTHBHAs JIMIIEHHOCTbH
oTpeieIieHHOTo OBITHS, KadecTBa, KOJIMYECTBA, MECTa, BpeMeHd U T.4. CirydailHOCTh xa-
pakTepu3yeTcsl HEONPeaeICHHOCTRIO M HelpeackazyeMocTeio» [7, ¢. 106]. Onpenenenue
HEOIIPEIeTICHHOCTH B paMKax MCHXOJIOTHH U (umocoduu maeT mpaBo yTBEpXkIaTh, YTO
KOHLIENIT «HEOIIPENICJIEHHOCTb» - 3TO MEHTaJbHOE 00pa3oBaHUE, CBONCTBEHHOE YEJIOBEKY
B pe3yJbTaTe HEBO3MOXKHOCTH €r0 OCO3HAHUS M KOHTPOJSI COOBITHH, BhIpa)karolieecs B
Oeccwiny npeacKa3aTbh U MHTEPIPETUPOBATh XaOTHUYHBIH MUP.

JIMHTBHCTUYECKUI acTeKT KOHIIETITa «HEOMPEAeICHHOCTE) OyIeT BhIpasKeH JIEKCH-
YECKUMH, IPaMMaTHYECKUMH, CUHTAaKCUYECKUMHU M Jp. CPeICTBAMHU. SapoMm kaTeropuu
HEOTIPEAETIEHHOCTH B PYCCKOM SI3bIKE BBICTYIIAIOT HEOIPEIEICHHbIE MECTOUMEHUS U Me-
CTOMMEHHBIC CJIOBa. TakkKe, ¢ MOMOIIBIO TOJKOBBIX CIIOBAapei, HaMH OBLIO BBIIHCAHO
ok0J10 1000 JeKCHUECKUX €IUHHII, Oa30BbIC U MEepU(PEPUIHBIC CEMbl KOTOPBIX SBJISIOTCS
HOCUTEJSIMM KaTErOpUM HEOIpeleseHHOCTH. [Ipu BblAeIeHre JeKCUYECKUX EAMHUIl HC-
MOJIB30BAJICA aHAU3 CIOBAapHBIX CTAaTeH, M3Y4aJHCh CEMAaHTHUYECKHE MOJS KIFOYEBBIX
cl0B. BakHBIM (PaKTOpOM MOCTYKHJIO KOHTEKCTOOOpa3yrollee yIoTpeOIeHUEM JIEKCEM,
KOTOpbIE, IPU IIPUMEHEHUH B TEKCTE U JUCKYpCe, 0COOBIM 00pa3oM IPOSBIIAIOT pa3ind-
HBIE IPU3HAKU HEOIPEEIIEHHOCTH.

Kak u3BecTHO, CIIOBO — HOCUTENb HE TOJBKO aKTyaJlbHOH MH(pOpMauuy, nepenana-
€MOH B XOJI€ TIOBCEHEBHON peueBON KOMMYHHUKAILMU; OHO BMECTE C TEM aKKyMyJIUpPYET
COLIMAJIbHO-UCTOPUUECKYI0  MH(OpPMALMIO, HHTEJUIEKTYalbHYI0 M  OKCIPECCHBHO-
SMOLMOHAIIBHYIO, OLIEHOYHYI0, OOLIETyMaHUCTUYECKOIO0 U KOHKPETHO HallMOHAJIBHOTO
xapaktepa. Takas uHpopMaus ¥ COCTaBIAET COUUAIBLHO-UCTOPHUYECKHMA, HAMOHAIBEHO
00YCIIOBJICHHBIH KyJIbTYpPHBI KOMIOHEHT CMBICJIOBOM CTPYKTYpHI citoBa [8].

«MOXXHO CUUTATh JIEKCUUECKYIO €IUHUIY HEKOTOPOTO fA3bIKa KIIIOYEBOM, €CIIM OHA
MOXET CIYyXHUTb CBOETO pojJa KIKYOM K ITOHMMAaHMIO KaKUX-TO Ba)XKHBIX OCOOEHHOCTEH
KyJIBTYPbl Hapoja, MOJb3YOLIErocs NaHHBIM SI3bIKOM... [IpencraBieHus o mupe, cBOii-
CTBEHHBIC HOCHUTEJISIM PYCCKOTO SI3bIKa U KYJIBTYpBI, HAXOIST OTPaKCHHE B CEMaHTHUKE
SI3BIKOBBIX €TUHMLI, TaK YTO, OBJIAJEBast SI3bIKOM, M, B YACTHOCTH, 3HAUEHHEM CJIOB, HOCH-
TeJIb SI3bIKA OJHOBPEMEHHO CXHMBAETCSI C STUMU IPEACTaBICHUSIMHU, a OyAy4u CBOMCTBEH-
HBIMHU (WM XOTSA OBl MIPUBBIYHBIMK) BCEM HOCHTENSM S3bIKa, OHU OKAa3bIBAIOTCS OIpele-
JICHHBIMHU JJIS1 psifia OCOOCHHOCTEH KYNbTYpPBI, MOJB3YIOIIEHCS 3TUM S3BIKOM» [5, ¢. 17—
18].

CJOBHUK JIEKCUYECKUX €AMHUILL, PEaTH3YIOMINX KOHIEIT «HEONpeAeICHHOCTEY ObLI
COCTaBJIEH C IIOMOIIBIO TOJKOBBIX CJIOBapel PyCCKOro sA3blKa (00Iee KOJINYECTBO CIOB
coctaisgeT okoio 1000 exmumn) [9], [10]. Ham ynanoch BBISIBUTH, YTO CJIOBa, B CeMax
KOTOPBIX 3aJI0’KEHa HEONPEACIICHHOCTh, XapaKTepU3yl0T MHOTHE C(Ephl YEITOBEUECKOrO
ObITHSA, YTO U 00YCJIOBIMBACT YHUBEPCAILHOCTh JaHHOH Kateropuu. IIponemoHcTpupyeM
HEKOTOpBbIE IPUMEPHI JISKCUUECKOHN peau3aliy KOHLENTa «HEOIPEAEICHHOCThY:

1. CioBa, nepefaronye HEONPEAEICHHOCTh WIN HEKOTOPBIE UePThl U XapaKTepH-
CTHKH HEOIPEACICHHOCTH CyOBbeKTa ACHCTBHS: aHOHMM, OE3BECTHBIH, OC3NMUKUMA, JTUIe-
Mep, CUMYJISIHT, HETIOCTOSIHHBIN, OecraMsATHBIN, OCMOTPHUTENbHBINA, CKPBITHBIN, YKIOHYH-
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BBIM, HEHACHITHBIM, HETIPUKASIHHBINA, HEYJIOBUMBIM, BETPEHBIH, NBYJIUKANA, MOITYAIUBBIA U
MH. JIp.

2. HeompeneneHHOCTh 00BEKTA: 3aKOBBIPUCTHIN, 3aTCPSHHBIN, HEPEUICHHBIH, TY-
MaHHBIH, HepeaTbHBINA, HEBLITIOTHUMBIH, HAIIPaCHBIH, OCCTIONE3HbIH, HE3HAUNTEILHBIH.

2. HeomnpeneneHHOCTh pa3Mepa: KOJOCCAIBHBIN, HECKOHYAEMBIA, HHYTOMXKHBIH,
Ype3MEPHBII.

3. HeompeaeneHHOCTh MecTa: W3aalieka, HEOTKYAa, HElOoJaJIeKy, OTOBCIOTY, OO M-
30CTH, TI00J1aJIb, OJIM3JICKAIIMH, Jajiede.

4. HeompeneneHHOCTh TPAKTOBKH: JIBYCMBICIICHHBIN, W3MEHYHMBBIA, KOCBEHHBIH,
MaJIOTOBOPSAIIHK (HE JAFOIINH SBHOTO MPEACTABICHYS ), HEBEPHBIH, OTIaJICHHBIHN, MaJoBe-
POATHBIHN, Oe310Ka3aTeIbHbIN, BApUATHBHBIN

5. HeonpenemeHHOCTh 3HAHWS, TaWHBL 3aKYJHUCHBINM, TaWHBIA, TAWHCTBCHHEI,
CKPBITHBIN, 3aITOBESTHBIN (XpaHUMBIN B TailHE), TOTAWHON, YKIOHIHBBIMA

6. HeonpeneneHHOCTh HEAOCTIKUMOTO: WHOIUTAHETHBIA, WHOPOIHBINA, HEBOOOpa-
3UMBIA, HEBEJIOMBIN, HEOOCTH>KUMBIA, HEU3BCIAHHBIN, HEHM3BESCTHBIM, HEMBICIUMEBIA, HE-
OCYIIECTBUMBIN, HECOBITOUHBIN, MapagoKCAILHBIN, CBEPXBECTECCTBEHHBIM, CTUXHHHBIN,
(haHTacTHUECKUI

7. HeonpeneneHHOCTh Mepbl: 0e30peKHBIN, Oe3rpaHUuYHBINA, Oe3MepHBIH, OecKo-
HEYHBIH, BCEOOBEMITIONTUH, HEUCUNCITUMBIA, HECKOJIBKO, TOHEMHOTO, MTPUMEPHBIH, Majo-
rabapuTHEIN, MAJIOYUCIICHHBIA, MHOTOYNCIICHHBIH,

8. HeompeneneHHOCTh, CBA3aHHAs C OOMaHOM, MHTPUTOW: aBaHTIOPA, JAEMAarorws,
3arajzka, 3ajernyxa (oOMaH), MHTpHUTa, KaBep3HBINA, KOHCIIMPAIIN, JJOXOTKOH, HEOBUIHIIA,
MyTaHUIla, TaliHa, aXWHes, BTUXYI0, CKPBITHO, Ae3MH(QOPMHUPOBATH (BBEJCHUE B 3a0JIyK-
JICHUE JIOKHOW WH(pOpMAIIEii), TypauuTh, HATyBaTeILCTBO

9. HeompeieneHHOCTh, CBSI3aHHAS C BIMSHUEM Ha PEIUIHMEHTAa: HaoOemarh, 03aa-
YUTh, OTMOIYATHCS, OTYMAaHUTh, IIPUTBOPHUTHCS, CAMYJIHPOBATH, YMOJIYaTh, (DOKYCHUYATH,
XUTPHUTh, IIU(PPOBATH, 3aIIyTaTh,

10. CroBa, nepearolnue CTPEMIICHHE IPEOJ0JIETh HEOIPEICICHHOCTh: OOHapy-
KUTh, Pa300JIaYlTh, BRINCKATD, BEISICHUTD, TO3HATHCS, N3BECTUTH, O0BSICHUTE, O0THIATh

11. HeonpeneneHHOCTh COCTOSIHUS: THITHO3, 3a0BIThE, 3aTMEHHE, KOH(DY3, Heompe-
JICJICHHOCTh, HEPEIIUMOCTh, HECTAOWIBHBIN, HEYCTOWYHUBBIN, IEPEMECHUYHUBBIN, CMSATCHHE,
COMHCHHE,

12. HeomnpeneneHHOCT, BPEMEHHU: BEYHO, BEYHOCTh, BCKOpPE, JABEIIHBINA, JABHO,
JTaBHOCTH, TOJITOBEYHBIH, JOJTOBPEMEHHBIN, W3pEIKa, WHOT/IA, MCIOKOH BEKY, KPaTKoO-
BPEMEHHbBIN, BPEMEHHBIW, BCEr/la, KPaTKOCPOUHbIA, MTHOBEHHE, MUIOM, MHUMOJETHBIMH,
HABEYHO, HACOBCEM, HEIaBHUH, HEHAJIONTO, MPEKICHBPEMCHHEBIN, pa3HOBPEMEHHBIH, pa-
HEe.

13. HeomnpeneneHHOCTh B KOTHUTHBHOM aCIIEKTE: 3aMbICIIOBATBIN, 3aMATh (YMBIIII-
JIEHHO HE JaTh XO01y), 3a0BeHHe (yTpaTa MaMsTH O YeM-JIH00), 3a0TyKIaThCs, 3araMsITo-
BaTh, 3aI0I03PUTh, HEIOYMEBATh, HEJOYMEHNE, HETIOHATHBIN, HEMOCTHKUMBIN, HETIpe/-
CKa3yeMbIii, Hepa3peluIuMbIi, HESCHBIH, IPENoIaraTh, IPOTHBOPEUUBEIN, pa3TyMbe, pa3-
HOTJIaCHE, YTaJlbIBaTh, yTOUHSAT, IOMYIICHUE, IOXOUNBBIH,

14. HeompeneneHHOCTh, CBSI3aHHAS C Pa3IMYHBIMU JICBUAIMSIMH: TaJUTFOIHHALINY,
WUTIO3WS, HCKKCHHUE, KapuKaTypa, MaJlOBPa3yMHUTEIbHbIN, MaJIOBBIPA3UTEIBHBIA (HEIO0-
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CTaTOYHO SICHBIN), MapeBO, MEPEIIUTHCS, MEIIAHUHA, MUPaK, MHUMBIH, HEBPa3yMHUTEb-
HBIH, IPUBEICHNE, TPU3PaK, (PaNbIINBEIA, (aHTOM, BUACHHE, ICKABIO.

15. HeompeneneHHOCTh CEHCOPHBIA MOHITUN (3pUTEIBHOE U CIIyXOBOE BOCIPHSI-
THE): BHIUMOCTB, BIIOJITOJIOCA, BCIEMYIO0, BTEMHYIO, HE3aMETHBIW, HEBHATHBIN, HEMPO-
TJISIHBIN, pa3JIBOUTHCS, PACIUIBIBUATHIMA, PACIOI3TUCh, CEHCOPHBIN, CIENOM, TyMaHHBIH,
0eCCBS3HBIN, BIISIABIBATHCS, BCMATPUBATHCS, BUACTHCS

16. HeonpeneneHHOCTh, CBA3aHHAS ¢ HEBO3MOKHOCTHIO KOHTPOJHMPOBATH XOJ CO-
OwITHII: Hepa30epuxa, Oe3Haera, 6e300pasue, benubdepna, Oecrpenae, Xaoc, aHapXsl.

Kak MOXHO 3aMeTHTB, sl JIEKCHUECKUX €IUHHML] MEePeaaroT 3HaueHUEe Heorpee-

JICHHOCTH, BBIpaXas sI3bIKOBYIO KapTHHY MHpa pyccKoro Hapona. Ensa nu npeacrasisert-
Cs1 BOBMOKHBIM HaWTH TaKyl0 OOMIMPHYIO apagurMy CIIOB, MEPEAAIONINX HEKOHTPOIHUPY-
E€MOCTh COOBITHH B JIFOOOM NIPYyroMm s3bIke (Hepasdepuxa, Oe3Hanera, 6e3o0pasue, Oemm-
Oepaa u 1p.). «CoBpeMeHHBIE METOABI N3yUYCHHUS JIEKCHYECKONH CEMaHTHKH M Pe3yJIbTaThl,
MOJTyYeHHBIE TIPY MX MPUMEHEHHH K MaTepHady PyCCKOTO S3bIKa, TOKA3bIBAIOT, YTO 3HA-
YyeHre OOJBIIOro YHcia JEKCHYECKUX €AMHUIl (B TOM YHCIE U TeX, KOTOpbIe Ha MepPBBINA
B3MJISA], KOKYTCS MMEIOIIMMHU MIEPEBOIHBIE SKBHBAJICHTH B APYTHX SI3bIKAax) BKIIOYAIOT B
cebs nmuHreocnenudpuyeckue koHpurypaunu uaen. [Ipu sTom Hepeako oOHapYKUBaeTCA,
YTO 3TH KOH(QUTYpAIIMH CMBICIIOB COOTBETCTBYIOT KAaKUM-TO IMPEICTABICHUSM, KOTOpPhIC
TPaJULHMOHHO MPHUHATO CUUTATh XapaKTEPHBIMH HMEHHO U «PYCCKOTO» B3IJsIa Ha
mup» [5, c.18]. Takum 00pa3om, HECMOTPS Ha TO, YTO MOHSATHE HEONPEALICHHOCTU (HUTY-
pUpYeT B JIO0OM SI3bIKEe MHUpa (KaTETOpHsl HEOIIPEACICHHOCTH MPEICTABISIET COOOM SI3bI-
KOBYIO YHHBEPCAJIMIO), IMEHHO B PYCCKOM S3bIKE JaHHAS KaTErOpHs MPOSIBIIET HEOOBI-
YaifHy10 BBIPAXKEHHOCTb M AKCIPECCUBHOCTH, NiepeiaBasi 0COOble MEHTAIbHBIE YCTaHOBKH
TIpeJICTaBUTENEl pycckoro Hapoaa. HaMm kaxkeTcs, 9To 3T0, Mpexae BCETO, CBSI3aHO C TEM,
YTO PyCCKOMY HapoJa CBOWCTBEHHA MOBBIIICHHAS SMOLIIMOHAIFHOCT U IKCIIPECCUBHOCTD,
KOTOpasi BBISBIIACTCS MPU pEaklUM Ha HEONPEACICHHYIO CHTYallHIo, YTO HAaXOIUT CBOE
OTpaKEHHE B JIEKCHYECKOM, IPAMMAaTHYECKOM, CTHJIMCTHYECKOM B (POHETHYECKOM COCTa-
BE€ PYCCKOTO si3bIKa. ABTOpBI KHUTH «KITFoueBbIie Hieu pycCKOi S3bIKOBON KaPTUHBI MUPa»
JEMOHCTPHUPYIOT PSAN BaXHBIX IS MMOHUMAHUS JTAaHHOW CHUTyalldd MOMEHTHI: «AHaJIN3
PYCCKOM JIEKCHKH C YKa3aHHOW TOYKH 3PEHHS MO3BOJISCT BBIABUTH LIEJBIH P MOTHBOB,
YCTOHYHBO MOBTOPSIONIUXCSA B 3HAYEHWH MHOTHX JIMHTBOCHEIM(PHUUECKUAX U TUIOXO TIepe-
JTAIOIINXCS TIEPEBOIy PYCCKHUX JIEKCHYECKHX €IWHUI] U (Hpa3eoOTU3MOB, KOTOPBIE TpHU
9TOM, KaK MpPaBUJIO, HE MOMAAal0T B aCCCPTHBHBIM KOMITOHEHT BhICKa3biBaHus. Croza OT-
HOCSITCSI, Hamp., CISAYIOINE MPEACTABICHUS: «B KU3HI MOTYT CIy4aThCsl HEMPEIBHUICH-
HBIE BEIIW» (€CIM YTO, B CIlydae 4ero, BAPYT), HO TPU 3TOM «BCETO BCE PABHO HE MpEmdy-
CMOTpULIBY» (aBOCK)» [5, c. 24]. XapaKTepUCTHKE CIIOBA «aBOCh» OTBOAUTCS HEOOBIYaHOE
BHUMAaHHUE 7151 OMUCAaHUs PyCCKOM MEHTaJIbHOCTH, TaK KaK OHO OOBIYHO MEPEBOJUTCS PU
MIOMOIIIH CJIOB CO 3HAYEHHEM «MOKET OBbITh, BOZMOKHOY», YTO HE JIEMOHCTPHUPYET CIEIH-
(DUYHOCTH PYCCKOTO «aBOCh». YCTAaHOBKA Ha «aBOCH» MepeaaeT OecleYHOCTh, HAEKIY
n30exkaTh 4ero-nubo HempusiTHOro B OyaymeM (ABOch, MpoHeceT; ABOCh, 000HAETCS).
JlaHHOE CIIOBO TaKKe XapaKTepU3yeT MAaCCHBHOCTh PYCCKOTO YEIIOBEKa, HEXeJaHUe pe-
IIUTEIHHO JEWCTBOBATH AJISl pEIICHUs POOJIEMHON CUTYyalluu, HAAesThCs, 9TO BCe 00pa-
3yeTcs, pa3pelnThest 6e3 ero ydactus (Ha «aBoCh»). BbleneHHOCTH JaHHOTO CIoBa Mpu
XapaKTEepUCTUKE PYCCKOTO SI3bIKOBOTO CO3HAHUSI YIEJSUTM BHUMAHUS U OTEUECTBEHHBIE U
3apyOekHbIe TUHTBUCTHI (BexOutkas, Hukonmnna, 3anu3usk u ap). Bot uto numer AHHA
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BexOurikast mo 3ToMy MOBOJTY: «...OTCYTCTBHE B SI3bIKE HEKOTOPOTO CIIOBA O3HAYAET OT-
CYTCTBHE COOTBETCTBYIOIIETO KOHIleNTa. HO Hajgmure HEKOTOpOro ClIoBa 0e3yCIOBHO
yKa3bpIBaeT Ha HAJIMYME COOTBETCTBYIOIIETO KOHIIENTA U, OOJiee TOro, Ha ero 3HaYMMOCTh
JUTSL pyCcCKOH KyabType» [11, ¢. 21, 123].

TakuM 00pa3oM, B PYCCKOM SI3bIKE U KYJBTYPE MPOSBISIOTCS YEPTHl PYCCKOTO
HAI[MOHAIBHOTO XapakTepa uYepe3 MOBBIMICHHYI0 SMOIMOHAILHOCTh U HEJOCTATOYHOCTh
paIMOHATBHOTO TOJX0JIa K OIIYNICHUIO HEMPEICKa3yeMOCTH H3HH, YTO M MOPOXKIACT
KOHIICTIT «HEOIPEJICNIEHHOCTE» B PYCCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHWH. JIeKCHUYecKHid cOCTaB
PYCCKOTO S3bIKa BHIPAKEH JICKCHYSCKUMHE SIMHUIIAMH C CEMAaHTHKOW HEOTPEACICHHOCTH,
XapaKTepU3YIOLIHe PYCCKOE SI3bIKOBOE CO3HAHHWE: MOBE3JI0, aBOCh, Oe300pas3ue, AaBell-
HUI, Janede, TAIEKO, MOCYACTIMBUIIOCh H MHOTHE JPYTHE, TEM CaMbiM 00YCIIOBIHBAIOT
HAJIMYUE KOHIIENTa «HEONPE/IEIICHHOCTE» B PYCCKOH S3bIKOBOM CO3HAHUMU.

BbIBO/IbI

AHanu3 3Ha4eHHS] CHHOHHMOB PYCCKOM JIGKCEMBI «HEOINPEACICHHOCTBY TTO3BOJIMI
KOHKPETHU3UPOBATh M3y4aeMblil KOHIENT. HeonpeneaeHHOCTh - HETOYHOCTh, CMYTHOCTb,
HEOIPEICIUTEILHOCTh, HEYETKOCTh, TYMaHHOCTh, HESIBHOCTh, HEYCTaHOBJICHHOCTB, pac-
IUIBIBYATOCTh, OOTEKAEMOCTh, HESICHOCTb, JUIUIOMAaTHYHOCTh, YKJIOHYHBOCTH, BUIISTHUE,
HEKOHKPETHOCTh, HEOTYCTIMBOCTh, HEJOCTOBEPHOCTh, HEHAAE&KHOCTh, COMHEHHE, IBY-
CMBICTIEHHOCTS [12].

B urore BBISBICHO, YTO KOHIENT «HEOMPEACICHHOCTRY» HMEET OCOOYIO JKCIpec-
CHBHOCTB U BBIPOXCHHOCTh B PYCCKOM SI3BIKOBOIT KapTHHE MHpa. Y CTAHOBKA «Ha aBOCh» U
«TIOBE3JI0» TIePeatoT OECIIEYHOCTh U HEXKETaHUE MPOSIBIISTh PEIIUTEIEHOCTD, TEM CaMbIM
HPOSIBIISISE OCOOCHHYIO PealTM3allfi0 KOHIIENTA «HEONPEICICHHOCTEY B PYCCKOM SI3bIKOBOM
co3HaHuU. TakuMm 00pa3oM, HEONPEICICHHOCTh MPEACTABIISIETCS KIIOYEBON B TOHUMAaHUH
KYJIBTYPBl 1 MEHTAJILHOTO YCTOSI PyCCKOTO HapoJa.
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THE CONCEPT OF "UNCERTAINTY" IN THE RUSSIAN LANGUAGE
CONSCIOUSNESS

Esaulova LY.

The article attempts to describe the national specificity of the concept "uncertainty” with the help of
lexical means of the Russian language. Despite the universality of the concept of "uncertainty” in the Russian
language consciousness, this concept has not been comprehensively investigated before. In theoretical books
observed, there is no detailed study in the field of uncertainty discourse. Scientists present concepts which are
related to "uncertainty”, but still do not describe its nature: "deceit" and "hypocrisy and sincerity". These con-
cepts are not sufficiently comprehensive to show national specifics of the uncertainty concept. It leads us to
conclude that in modern linguistics there are no studies on this linguistic issue.

The concept analysis, conducted with the help of lexicographic sources, gives the right to describe the
language picture of the world. The concept of "uncertainty” conveys the unpredictability of life in the Russian
language picture of the world, and, thus, exhibits a specific perception of the world. The uncertainty, which is
conveyed in the semantics of the words, reflects many of the spheres of human existence, conveying a particu-
lar perception of reality. It also characterizes the passivity of the Russian people, the reluctance to act deci-
sively to resolve a problem situation, to hope that everything will be resolved without his participation. Alt-
hough the category of uncertainty finds an implementation in any language of the world, in Russian this cate-
gory has a special intensity and expressiveness.

The concept helps to store knowledge about the world; by cognitive activity (cognition) a man versed
in the world, shows the validity of using concept knowledge, and, thereby, transmits cognitive and mental
attitudes in general. In psychology, the origins of the concept "uncertainty" associated with the inability of the
human psyche to realize itself in the material and spiritual world, to find a logical explanation for the events of
human life, the constant uncertainty of the future, the uncertainty of choices, desires and many others. The
definition of uncertainty in the psychology and philosophy gives the right to say that the concept of "uncer-
tainty" is a mental formation of human nature as a result of the impossibility to realize and control events,
expressed in impotence to predict and interpret a chaotic world. Thus, the concept of “uncertainty” reflects
mental intentions of all people, highlighting the national and cultural peculiarities.

In addition, it is evident that Russian national character is expressed through heightened emotionality
and lack of a rational approach due to the feeling of the unpredictability of life that gives rise to the concept of
"uncertainty" in the Russian language consciousness. The lexical structure of Russian language is expressed
by the lexical units with semantics of uncertainty in the Russian language consciousness, which witnesses the
presence of the concept of "uncertainty"” in Russian.

The linguistic aspect of the concept of "uncertainty” is expressed by lexical, grammatical, syntactical
and other means. The core categories of uncertainty in the Russian language are indefinite pronouns and pro-
nominal words. Also, with the help of dictionaries, we have issued about 1,000 lexical units, which are carriers
of the categories of uncertainty. Special attention was paid to semantic field keywords. An important factor
was the use of context: when these lexical items were applied in a text or a discourse, a special way to show
various signs of uncertainty was conveyed with the help of expressiveness and emotions. Modern methods of
studying lexical semantics and the results obtained in their application to the material of the Russian language,
show that the value of a large number of lexical units include cultural ideas. It is often found that these config-
urations of meanings correspond to some views that are traditionally considered to be characteristic for the
Russian view of the world.

The analysis of the meaning of synonyms of the Russian lexeme "uncertainty" has allowed under-
standing the concept fully in the study.

In the end, it is revealed that the concept of "uncertainty" has a special expressiveness in the Russian
language picture of the world.

Keywords: uncertainty, concept, illocution, and the concept of "uncertainty".
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